
11LA QUOTIDIANA GLINDESDI, ILS 26 DA AVUST 2019

La vusch ch'era a nus enconuschenta ei ruasseivla. 
In carstgaun che nus havein carezau ei buca pli.
Quei che stat a nus ei carezia, engrazieivladad e regurdientscha.

Cumiau
En tgeua malencurada ed engrazieivladad prendein nus cumiau 
da nies car bab e tat, sir, quinau, aug e padrin

Eduard Cavegn-Demont
29 da fenadur 1930 – 24 d'uost 2019

Suenter maligna malsogna eis el vegnius clamaus el reginavel da Diu. Nus engraziein ch'il 
Segner ha dau a nus el.

Adressa da malencurada:
Renata Solèr-Cavegn
Sonnenbergstrasse 35
8800 Thalwil

Il survetsch divin funeral ha liug venderdis, ils 30 d'uost 2019 allas 14.00 en la baselgia catolica 
a Glion. La sepultura dall'urna ha liug en ravugl da la famiglia.

 

En tristezia:
Reto e Manuela Cavegn-Buschor cun Mattia
Renata e Moritz Solèr-Cavegn cun Gianna e Livia
Margrit Cavegn-Mombelli e famiglia
Alfons e Lotty Demont-Hofmann e famiglia
Cristiana ed Augustin Candinas-Demont e famiglia
Cecilia Demont-Camenisch e famiglia
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«Vegnir encunter in a 
l’auter»

 � (cp) L’onn passà hai dà era en il Gri-
schun reclamaziuns pervia dal sa cunte-
gnair da Gidieus stregn-ortodoxs. Il di-
rectur da turissem da Tavau ha perquai 
tschertgà il dialog cun represchentants 
d’organisaziuns gidieuas. Facit: En quest 
reguard sa tractia i per il pli da malcha-
pientschas tranter las culturas che n’ha-
jan da far nagut cun praticas religiusas. 
 La Cuminanza israelitica svizra è uss sa 
drizzada cun la broschura «Likrat Public» 
(Likrat munta: vegnir encunter in a l’au-
ter) a la publicitad per orientar vastamain 
davart tradiziuns ed atgnadads dals Gi-
dieus. Oriundamain ha quella broschura 
vulì infurmar collavuraturs d’interpresas, 
che han clientella gidieua, davart pre-
scripziuns gidieuas concernent spaisas, 
reglas ed il di da ruaus: il sabat.

Questa nova publicaziun è vegnida 
edida da cuminanza cun las uniuns turis-
ticas e la hotellaria svizra. Ulteriuras in-
furmaziuns sa drizzan direct a Gidieus 
sin viadi e cuntegnan era prescripziuns ed 
usits en las destinaziuns turisticas.

La publicaziun «Likrat-Public» vegn 
repartgida directamain a Tavau, Arosa ed 
en Saastal. Cun la preschientscha era en 
lieus turistics possian ins cuntanscher 
blera glieud: la populaziun locala, hote-
liers e surtut ils giasts gidieus. I saja im-
purtant da distribuir quella broschura là 
nua ch’i dettia in basegn persuenter.

«Likrat Public» saja insatge nov. Ins ha-
ja dentant fatg talas experientschas durant 
15 onns en scolas ed interpresas. Quella 
furma d’orientar davart vita e cretta gi-
dieua saja sa cumprovada e vegnia appre-
ziada fitg dals pertutgads. La Cuminanza 
israelitica svizra è stada cunscienta che la 
necessitad d’infurmar saja gronda.

Artists indigens  
illa Chasa Jaura

 � (cp) Ils 29 d’avuost 2019 driva l’expo-
siziun speziala d’utuon i’l Museum Cha-
sa Jaura a Valchava. Suot il titel «SEN-
SINN» muossan trais artists indigens lur 
ouvras: Nicole Dunn da Valchava, Vera 
Malamud e Pascal Lampert da Sta.Maria. 
I’l focus da l’exposiziun sta l’ouvra richa 
Dunn, intant cha Malamud e Lampert 
interagischan in lur exponats cullas te-
maticas da Dunn.

Daspö principi da la stà implischan 
diversas artistas ed artists las localitats is-
toricas da la Chasa Jaura cun «sen», mu-
ossond ouvras chi s’adressan o fan adöver 
da tuot ils tschinch sens. Perquai eir il ti-
tel «SENSINN», üna creaziun ru-
mantsch-tudais-cha. Contact: Marco 
Gilly, president Museum Chasa Jaura, 
marco.gilly@bluewin.ch

Vernissascha: gövgia, ils 29 d’avuost 2019, a las 
17.00 illa Chasa Jaura a Valchava. L’exposiziun 
speziala i’l museum local-istoric es averta fin 
als 13 d’october 2019. Ulteriuras infuormaziuns 
sün www.chasajaura.ch

Lavuratori  
Traversadas litteraras 2019

 � (cp) La Lia Rumantscha e la Chasa da 
la Translaziun Looren envidan al terz la-
vuratori Traversadas litteraras, cun sus-
tegn amicabel da la Fundaziun per la cul-
tura Pro Helvetia. Il lavuratori orientà a 
la pratica sa drizza a persunas activas sin 
il champ da la litteratura dal territori lin-
guistic rumantsch che scrivan, translate-
schan u lectoreschan texts rumantschs 
e/u tudestgs. Il terz lavuratori metta l’ac-
cent sin la translaziun dal rumantsch en 
tudestg u en tschella direcziun.

Program
Venderdi, ils 4 d’october 2019
•  Junges Literaturlabor JULL,  

Bärengasse 20, 8001 Turitg
•  9.30–10.00: café en il Kaffeehaus zur 

Weltkugel, JULL, Turitg
•  10.00–12.30: discussiun davart texts 

(Claudio Spescha cun il manuscrit 
«Apotechers» da Leo Tuor)

•  12.30–14.00: gentar en il Kaffeehaus 
zur Weltkugel

•  14.00–17.00: discussiun davart texts 
(vesair sutvart il clom per inoltrar texts)

• 17.00–18.00: runda finala
Preparaziun: Las participantas ed ils par-
ticipants survegnan intgins extracts da 
texts per la preparaziun avant l’occurren-
za.

Annunzia e custs
Il lavuratori sa drizza a persunas activas 
sin il champ da la litteratura cun u senza 
experientscha da publitgar. Brev da mo-
tivaziun cun curs da la vita fin ils 30 
d’avust 2019 per e-mail a: info@looren.
net. Il dumber da participantas e partici-
pants è limità. La participaziun e l’ali-
mentaziun èn gratuitas; ils custs da viadi 
surpiglian las participantas ed ils partici-
pants sezs. Ulteriuras infurmaziuns dat 
G. Stöckli, chasa da la translaziun Loo-
ren.

Clom per inoltrar texts  
per la discussiun 

Translatais Vus il mument in text dal ru-
mantsch en tudestg u viceversa? Avessas 
Vus gugent in resun davart Vossa transla-
ziun? Vulessas Vus ir al fund da tschertas 
significaziuns da Voss text da partenza, 
glimar formulaziuns, chattar il dretg pled 
e discutar cun collegas davart las nianzas 
dal text u la tscherna da la meglra strate-
gia da translatar? Contactai p.pl. Gianna 
Olinda Cadonau: gianna.cadonau@ru-
mantsch.ch.

www.loreen.net  MAD

 � FORUM

Che success!
Giazettas, radio, televisiun, tuots haun 
rapporto da l’inschmanchabla festa da 
giubileum da la Lia Rumauntscha. 
Adüna darcho s’ho gieu il giavüsch dad 
esser eir preschaint traunter tuot ils 
Rumauntschs che haun demuosso 
taunta solidaritad. La festa es stada ün 
succsss, e’ls früts? Genituors, nons e 
nonas rumantschs daun els uossa in-
avaunt la lingua a lur iffaunts ed abie-
dis? Sün plazza da scoula, in cumpa-
gnia vain discurrieu rumauntsch? A 
vain pretais cha cun raps as pudess gü-
der a salver nossa lingua. Cun raps as 
po cumprer bger, ma ne la premura, na 
l’amur per quella clev impajabla. Ils 
Rumauntschs svess haun do our 
d’maun il timun, sun stos cumadaivels 
ed indifferents. Spraunza ha la festa eir 
squasso la conscienza dals preschaints, 
ho admonieu e da leschas per a chesa, 
in vischinauncha, in societeds e cluvs 
da tuot gener. E quels gnieus notiers, as 
rendan els quint, ch’els haun conquis-
to territori rumauntsch, cha sch’els 
guadagnan cò lur paunc, essan els il do-
vair da s’interesser e da s’indentificher 
culla lingua dal lö?

La festa ha domena svaglio bgeras du-
mandas, traunter oter eir quella da las fi-
nanzas. Ün milliun vain ella a custair, na 
poch per qualchün chi stu volver mincha 
tschncher. Per edir ün cudesch d’iffaunts, 
text puter e tudas-ch e bellas illustraziuns 
maunchan ils raps.  Ils autuors stöglian ir  
in schnuoglias tar las chesas edituras per 
cha’l cudesch hegia vistas da river tar noss 
iffaunts.

Eu sun veglia e nun incleg pü il mu-
ond.

 Anita Gordon, Silvaplauna FOTO LOREEN. NET

 � FORUM

Tgietschen la damaun …
… fa la sera pultaun – aschia in prover-
bi popular romontsch. Sch’ei ha ver-
amein fatg pultaun la sera sai jeu buca 
pli – la foto hai jeu astgau far sper il lag 
da Breil il matg allas 5.50. In bellezia gi 
da pesca eis ei stau – deplorablamein 
senza in soli sulet pèsch – gnanc in. 
Quei ei donn, fuss gie il lag da Breil pre-
destinaus da posiziunar el sco excellent 
lag da pesca  per l’entira regiun; per fa-
miglias che van a pesca; in lag bein do-
taus cun pèschs savess era dar impuls 
positivs al turissem; alla finfinala profi-
tassen in tschuat interessents giudlun-
der – denton, aunc uss eis ei buc aschia, 
ils pèschs mauncan diltuttafatg. Il lag da 
Breil porscha il mument nuot (ni fetg 
pauc) als pescadurs – e negin vul ni sa-
vess vegnir activs. Nua ei la munconza? 
Tgi stuess vegnir urgentamein activs? La 
survigilonza da catscha e pesca? Savess 

la vischnaunca far pressiun? Stuess la 
politica vegnir activa? E co vesess in’in-
tervenziun dallas organisaziuns turisti-

cas ora? Damondas sin damondas – ed 
il mument paucas ni munglusas rispos-
tas. Glieci Camenisch
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Puspè l’emprim award per la BCG
 � (cp) La Banca Chantunala Grischuna 

(BCG) survegn danovamain l’award sco 
«Best Recruiter da la Svizra» per 2018/19. 
La distincziun sa basa sin la pli gronda 
studia pertutgant recruiting cun passa 
400 patruns testads en Svizra ed en il 
Liechtenstein. En la branscha bancas e 
prestaziuns da finanzas cuntanscha la 
BCG l’emprim plaz en Svizra.

L’editura internaziunala Carrer ha in-
tercurrì per la sisavla giada – tenor 200 

criteris – il marketing da persunal e la 
qualitad dal recruiting d’interpresas en 
Svizra, Liechtenstein, Germania ed Aus-
tria. La BCG gudogna il certificat d’aur 
«Best Recruiter da la Svizra» per la bran-
scha da finanzas en noss pajais. Tar la va-
litaziun totala da las interpresas svizras 
intercurridas cuntanscha la BCG mede-
mamain ina posiziun da top. En cumpa-
regliaziun cun ils pajais sa chatta ella 
tranter ils emprims 20. 

Per la recrutaziun da 
siu persunal survegn la 
BCG quest onn l’award 
sco «Best Recruiter 
en Svizra».   MAD


